
Wyrok Sądu z dnia 15 grudnia 2010 r. — Epcos przeciwko 
OHIM — Epco Sistemas (EPCOS) 

(Sprawa T-132/09) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Postępowanie w sprawie 
sprzeciwu — Zgłoszenie graficznego wspólnotowego znaku 
towarowego EPCOS — Wcześniejszy graficzny krajowy znak 
towarowy epco SISTEMAS — Względna podstawa odmowy 
rejestracji — Prawdopodobieństwo wprowadzenia w błąd — 
Artykuł 8 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 40/94 (obecnie 
art. 8 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 207/2009) — 
Rzeczywiste używanie wcześniejszego znaku towarowego — 
Artykuł 43 ust. 2 i 3 rozporządzenia nr 40/94 (obecnie art. 

42 ust. 2 i 3 rozporządzenia nr 207/2009)) 

(2011/C 38/18) 

Język postępowania: niemiecki 

Strony 

Strona skarżąca: Epcos AG (Monachium, Niemcy) (przedstawi
ciele: adwokaci L. von Zumbusch i S. Schweyer) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel: S. 
Schäffner, pełnomocnik) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również: 
Epco Sistemas, SL (Constanti, Hiszpania) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Drugiej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 19 
stycznia 2009 r. (sprawa R 1088/2008-2) dotyczącą postępo
wania w sprawie sprzeciwu między Epco Sistemas, SL a Epcos 
AG. 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Epcos AG zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 129 z 6.6.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 16 grudnia 2010 r. — Komisja 
przeciwko Petrilli 

(Sprawa T-143/09 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Członkowie personelu 
kontraktowego do zadań pomocniczych — Umowa na czas 
określony — Przepisy dotyczące maksymalnego czasu zatrud
nienia niestałego personelu w służbie Komisji — Decyzja 

odmowna w sprawie przedłużenia umowy) 

(2011/C 38/19) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Wnoszący odwołanie: Komisja Europejska (przedstawiciele: D. 
Martin i B. Eggers, pełnomocnicy) 

Druga strona postępowania: Nicole Petrilli (Woluwé-Saint-Étienne, 
Belgia) (przedstawiciele: początkowo adwokaci J.L. Lodomez i J. 
Lodomez, następnie adwokaci D. Dejehet i A. Depondt) 

Przedmiot 

Odwołanie od wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej (druga izba) z dnia 29 stycznia 2009 r. w sprawie 
F-98/07 Petrilli przeciwko Komisji, dotychczas nieopublikowa
nego w Zbiorze, mające na celu uchylenie tego wyroku. 

Sentencja 

1) Odwołanie zostaje oddalone. 

2) Komisja Europejska pokrywa swoje koszty postępowania oraz 
koszty poniesione przez Nicole Petrilli w ramach niniejszej 
instancji. 

( 1 ) Dz.U C 153 z 4.7.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 16 grudnia 2010 r. — Rada przeciwko 
Stolsowi 

(Sprawa T-175/09 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Awans — Porównanie 
osiągnięć — Oczywisty błąd w ocenie — Przeinaczenie 

dowodów) 

(2011/C 38/20) 

Język postępowania: francuski 

Strony 

Wnoszący odwołanie: Rada Unii Europejskiej (przedstawiciele: M. 
Bauer i G. Kimberley, pełnomocnicy)
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Druga strona postępowania: Willem Stols (Halsteren, Niderlandy) 
(przedstawiciele: adwokaci S. Rodrigues i C. Bernard-Glanz) 

Przedmiot 

Odwołanie od wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej (pierwsza izba) z dnia 17 lutego 2009 r. w sprawie 
F-51/08 Stols przeciwko Radzie, dotychczas nieopublikowanego 
w Zbiorze, mające na celu uchylenie tego wyroku. 

Sentencja 

1) Wyrok Sądu do spraw Służby Publicznej Unii Europejskiej 
(pierwsza izba) z dnia 17 lutego 2009 r. w sprawie F-51/08 
Stols przeciwko Radzie, dotychczas nieopublikowany w Zbiorze 
zostaje uchylony. 

2) Sprawa zostaje przekazana Sądowi do spraw Służby Publicznej do 
ponownego rozpoznania. 

3) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę
powanie w sprawie. 

( 1 ) Dz.U C 167 z 18.7.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 16 grudnia 2010 r. — HIT Trading i 
Berkman Forwarding przeciwko Komisji 

(Sprawa T-191/09) ( 1 ) 

(Unia celna — Przywóz fluorescencyjnych lamp ze zintegro
wanym obciążeniem elektronicznym (CFL-i) pochodzących z 
Pakistanu — Retrospektywne pokrycie należności celnych — 
Wniosek o zwrot należności celnych — Artykuł 220 ust. 2 lit. 

b) oraz art. 239 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92) 

(2011/C 38/21) 

Język postępowania: niderlandzki 

Strony 

Strona skarżąca: HIT Trading BV (Lelystad, Niderlandy) i Berkman 
Forwarding BV (Barendrecht, Niderlandy) (przedstawiciel: A.T.M. 
Jansen, adwokat) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: L. Bouyon 
i H. van Vliet, pełnomoccnicy, wspierani przez Y. van Gervena, 
adwokata) 

Przedmiot 

Stwierdzenie nieważności decyzji C(2009) 747 wersja osta
teczna Komisji z dnia 12 lutego 2009 r. stwierdzającej, że 
zaksięgowanie a posteriori pewnych należności celnych było 
uzasadnione oraz że zwrot tych należności nie był zasadny 
(akta REC 01/08). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Hit Trading BV i Berkman Forwarding zostają obciążone kosz
tami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 180 z dnia 1.8.2009. 

Wyrok Sądu z dnia 16 grudnia 2010 r. — Komisja 
przeciwko Arci Nuova associazione comitato di Cagliari i 

Gessie 

(Sprawa T-259/09) ( 1 ) 

(Klauzula arbitrażowa — Umowa zawarta w ramach wspie
rania europejskich projektów dotyczących dyskusji organizo
wanych przez organizacje pozarządowe w 
2003 r. — Skarga skierowana przeciwko prezesowi stowarzy
szenia — Brak właściwości — Niewykonanie umowy — 

Zwrot zaliczek) 

(2011/C 38/22) 

Język postępowania: włoski 

Strony 

Strona skarżąca: Komisja Europejska (przedstawiciele: A.M. 
Rouchaud-Joët oraz N. Bambara, pełnomocnicy, wspierani 
przez M. Moretta, adwokata) 

Strona pozwana: Arci Nuova Associazione Comitato di Cagliari 
(przedstawiciele: początkowo S. Diana, następnie P. Aureli, 
adwokaci); oraz Alberto Gessa (Cagliari, Włochy) 

Przedmiot 

Skarga na podstawie art. 238 WE, oparta na klauzuli arbitra 
żowej, dotycząca zasądzenia od Arci Nuova Associazione Comi
tato di Cagliari oraz tytułem osobistym i solidarnym od A. 
Gessy zwrotu zaliczki wypłaconej przez Komisję w ramach 
umowy nr 2003-1550/001-001, powiększonej o odsetki za 
zwłokę 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona, w zakresie w jakim jest skierowana 
przeciwko Albertowi Gessie. 

2) Zasądza się od Arci Nuova Associazione Comitato di Cagliari na 
rzecz Komisji Europejskiej zwrot kwoty 15 675 EUR jako należ
ności głównej, powiększonej o odsetki za zwłokę w wysokości 
7,32 % począwszy od dnia 20 maja 2007 r. aż do całkowitej 
zapłaty należnej kwoty. 

3) Arci Nuova Associazione Comitato di Cagliari zostaje obciążona 
kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 220 z 12.9.2009.
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